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	УГОВОР О ПОВЕРЉИВОСТИ

	("Уговор")

	

	Закључен између:

	Министарства здравља Републике Србије

(„Јавног тела“)


	и

	__________________________

 [пословно име, адреса, матични број, понуђача]

("Понуђач")

	(даље у тексту заједно означене као "Уговорне стране");

	

	Преамбула

	С ОБЗИРОМ ДА је јавно тело објавило јавни позив , дана 23.07.2021.године у поступку доделе концесије за за финансирање, пројектовање, изградњу, одржавање и управљање три објекта гараже са  хелидромом у оквиру комплекса Универзитетског клиничког центра Србије ("Поступак доделе концесије", у даљем тексту такав пројекат "Пројекат");

	С ОБЗИРОМ ДА је Понуђач показао интересовање за учествовање у Поступку доделе концесије и за преузимање конкурсне документације која утврђује Поступак доделе концесије;

	С ОБЗИРОМ ДА у току учешћа у Поступку доделе концесије, јавно тело може да достави Понуђачу одређене информације у вези са пројектом чиме се омогућава Понуђачу да припреми обавезујућу понуду;

	САДА, ПРЕМА ТОМЕ, Уговорне стране су се договориле како следи:

	1. Поверљиве информације

	1.1 За сврху овог Уговора, следећи подаци и информације се сматрају за "Поверљиве информације":

	1.1.1 информације и садржина конкурсне документације ("Конкурсна документација") која ће Понуђачу бити достављена након потписивања овог Уговора и информације;

	1.1.2 било које анализе, подаци, планови, компилације, студије и остала документација припремљена од стране Јавног тела која садржи или на други начин приказује, или из њих произилазе информације наведене у ставу 1.1.1.;

	1.1.3 било која информација о Јавном телу, Поступку доделе концесије и/или Пројекту; и

	1.1.4 информације о постојању и садржини овог Уговора.

	2. Права и обавезе Уговорних страна

	2.1 Понуђач се обавезује да чува поверљивост и да не обелодани ни на који начин било коју Поверљиву Информацију.

	2.2 Понуђач се посебно обавезује:

	2.2.1 да ће у оквиру својих могућности забранити приступ Поверљивим информацијама свим трећим лицима осим Oвлашћеним Лицима из члана 3;

	2.2.2 да ће у оквиру својих могућности заштити Поверљиве информације од недозвољеног коришћења, објављивања или обелодањивања;

	2.2.3 да ће Поверљиве информације користити само у циљу припремања и подношења понуде у Поступку доделе концесије;

	2.2.4 без обзира на Правила собе са подацима, да ће се уздржавати од прављења копија у било ком облику, умножавања или преношења у целости или био који део информација или докумената, материјалних или било којих других података који садрже Поверљиве информације, осим колико је потребно за проверу Пројекта са Овлашћеним лицима, без изричитог писменог овлашћења Јавног тела и

	2.2.5 поштовати друге разумне инструкције Јавног тела које се односе на заштиту Поверљивих информација.

	2.3 Све Поверљиве информације ће остати у власништву Јавног тела. Откривање таквих информација Понуђачу не даје било које право или овлашћење у вези са са било којим делом Пројекта, тј. Поступка доделе концесије.

	2.4 Обавезе наведене у ставу 2.2.1 до става 2.2.5 примењују се мутатис мутандис и на Овлашћена лица. Понуђач је одговоран за повреду обавеза утврђених у ставу 2.2.1 до 2.2.5 од стране Овлашћених лица.

	2.5 Ако Јавно тело писменим путем затражи у било које време или ако Понуђаћ престане да учествује у Поступку доделе концесије,  из било ког разлога предвиђеног Конкурсном докуменатацијом, или Поступак доделе концесије буде поништен, у складу са Конкурсном документацијом, Понуђач ће одмах вратити Јавном телу или уништити све Поверљиве информације, заједно са свим копијама, анализама, меморандумима или другим списима који садрже или приказују било коју Поверљиву информацију, а које је припремио Понуђач или Овлашћено лице. Додатно, Понуђач и/или Овлашћено лице ће обристати сваку Поверљиву информацију са било ког рачунара, процесора за обраду текста или било ког уређаја који садржи Поверљиве информације које поседују, чувају или контролишу. Уништавање или враћање било које Поверљиве информације у складу са овом обавезом не ослобађа Понуђача или Овлашћена лица од обавеза чувања поверљивости утврђених овим Уговором.

	3. Овлашћена лица

	3.1 Понуђачу је дозвољено да открије Поверљиву Информацију само својим директорима, службеницима, запосленима, партнерима, ревизорима, рачуновођама, саветницима или заступницима, под условом да је учешће ових лица неопходно или препоручљиво за Понуђача у циљу припремање понуде и учестовање у Поступку доделе концесије (ова лица заједно су означена као "Овлашћена Лица").

	4. Изузеци

	4.1 Обавеза поверљивости из члана 2. овог Уговора није примењива на Поверљиве информације (А)  које су у јавном домену у моменту њиховог откривања Понуђачу или Овлашћеном лицу, (Б) које постану јавно доступне након њиховог откривања Понуђачу или Овлашћеним лицима из разлога који не представља кршење овог Уговора од стране Понуђача, Овлашћених лица или другог лица чије радње могу да се припишу одговорности Понуђача или Овлашћених лица, или (Ц) које је Понуђач обавезан да открије на основу примењивих прописа или на основу одлуке или захтева надлежног суда или другог надлежног државног органа или регулаторног органа, под условом да је Јавно тело било на време обавештена од стране Понуђача у вези са обавезним откривањем и разлогом за такво откривање.

	5. Трајање Уговора

	Овај Уговор је закључен на неодређено време.

	6. Накнада штете

	6.1 У случају повреда одредаба овог Уговора од стране Понуђача или Овлашћених лица, Понуђач је дужан да надокнади целокупну штету Гавном телу за сваку повреду обавезе од стране Понуђача и/или Овлашћеног лица.

	7. Без изјава и гаранција

	7.1 Јавно тело не даје никакве изјаве или гаранције у погледу тачности, потпуности или оправданости Поверљивих информација достављених Понуђачу. Понуђач је сагласан да нити Јавно тело, нити било који представник, запослени, саветници и заступници Јавног тела неће бити одговорни за било који непосредни или посредни губитак или штету Понуђача или Овлашћеног лица без обзира да ли је проистекла из (и) достављања или коришћења Поверљивих информација; или (ии) на основу ослањања на било коју изјаву садржану у или изостављену из Поверљивих информација.

	8. Остале одредбе

	Овај Уговор и односи између Уговорних страна биће регулисани и тумачени у складу са законима Републике Србије, без упућивања на правила о сукобу закона.

	8.1 Било какви спорови који настану у вези са овом Уговором, а који нису решени мирним путем биће коначно решени пред надлежним судом у Београду.

	8.2 Непуноважност или неизвршивост било које одредбе овог Уговора неће утицати на пуноважност или извршивост осталих одредби овог Уговора на било који начин. Уколико било која одредба овог Уговора буде проглашена непуноважном или неизвршивом, таква одредба биће замењена пуноважном и извршивом одредбом која одговара сврси односне непуноважне односно неизвршиве одредбе.

	8.3 Измене и допуне овог Уговора обавезиваће Уговорне стране једино уколико су учињене у писаној форми и потписане од стране обе Уговорне стране.

	8.4 Овај Уговор сачињен је на српском и на енглеском језику. У случају неслагања између ове две верзије, верзија на српском језику ће бити меродавна.

	Дана ________________ 2021. године.

	За Јавн тело
Име: _____________________________ 
Функција: ____________________________ 


	За Понуђача
Име: ___________________________
Функција: ___________________________



